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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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bu s6z geldi Yahuda'nin krali  Yosiya'nin oglu- Yehoyakim'in kraliginin Basinda

H2088 H1697  H1961  H3063 H4428  H2977 H3079 H4467 H7225
WD T nR TR K
diyerek YHVH -dan Yeremya'ya -e
H0559 H3068  HO854 H3414 HO413

Yahuda Kral&#305; Yo&#351;iya 0&#287;lu Sidkiyan&#305;n krall&#305;&#287;&#305;n&#305;n
ba&#351;lang&#305;c&#305;nda RAB Yeremyaya seslendi:

TS Oy ooon nigi nien 7 Py Sy mm o ms mh 2
boynuna -e ve-koy ve-cubuklar kayislar kendine Yap bana YHVH soyledi Boyle-
H5414 H4133 H4147 HO413  H3068  HO0559 H3541

RAB bana dedi ki, &#8249;&#8249;Kendine s&#305;r&#305;mla ba&#287;lanm&#305;&#351; tahta bir
boyunduruk yap, boynuna ge&#231;ir.
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Ammon'un odgullarinin  krala ve- Moab'in  krala ve- Edom'un krala -e Ve-gonder

H5983 H4428 HO413  H4124 H4428 HO413  HO0123 H4428 HO413  H7971
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-e Yerusalayim'e gelenlerin elgilerin  eliyle Tsidon'un krala ve- Tsur'un krala ve-

HO0413  H3389 H0935 H4397 H3027  H6721 H4428 HO413  H6865 H4428  HO413
T TR TP
Yahuda'nin  kralh  Tsidkiya'ya
H3063 H4428  H6667

Sonra Yeru&#351;alime, Yahuda Kral&#305; Sidkiyaya gelen ulaklar arac&#305;1&#305;&#287;&#305;yla Edom,
Moav, Ammon, Sur ve Sayda krallar&#305;na haber g&#246;nder.
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Tanrisi  Tsevaot YHVH soyledi Bodyle- diyerek efendilerine -e onlara Ve-emret

H0430 H3068  HO559 H3541 H0559 HO113 HO413  HO853  H6680
02N o8 mNn PR
efendilerinize -e diyeceksiniz Boéyle Israil'in
Ho113 HO413  HO559 H3541  H3478

Efendilerine &#351;unu bildirmelerini buyur: &#304;srailin Tanr&#305;s&#305; Her &#350;eye Egemen RAB
diyor ki, &#8249;Efendilerinize s&#246;yleyin:
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yuzinde -de ki hayvani  ve- insani - yeryuzind - yaptim Ben

H6440 H0929 HO0853 HO120  HO853  H0776 HO853 HO595
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gozlerimde dogru kime  ve-verdim wuzatlmis ve-kolumla buyuk glcimle yerylzinin
H3474 H5414 H5186 H2220 HO776

Yery&#252;z&#252;n&#252; de &#252;st&#252;nde ya&#351;ayan insanlarla hayvanlar&#305; da
b&#252;y&#252;k g&#252;c&#252;mle, kudretli elimle ben yaratt&#305;m. Onu uygun
g&#246;rd&#252;&#287;&#252;m ki&#351;iye veririm.


https://biblehub.com/hebrew/7225.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3079.htm
https://biblehub.com/hebrew/2977.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4147.htm
https://biblehub.com/hebrew/4133.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/123.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6865.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6721.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3474.htm
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krali-  Nebukadnetsar'in eline bunlari dlkeleri  tim- - verdimm Ben  Ve-simdi
H4428  H5019 H3027  HO428 H0776 H3605 H0853 H5414 HO595  H6258

7207 o omy n mo Ty o TP 039
hizmet-etmek-icin ona verdim kirin hayvanlarini - ve-ayrica kulum Babil'in
H5647 H5414 HO853  H1571 H5650  HO0894

&#350;imdi b&#252;t&#252;n bu &#252;lkeleri Babil Kral&#305; kulum Nebukadnessara verece&#287;im.
Yaban&#305;| hayvanlar&#305; da kulluk etsinler diye ona verece&#287;im.
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ogluna oglunun- ve- ogluna ve- milletler tum- ona  Ve-hizmet-edecekler
HO853 HO0853 H3605 H0853  H5647
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milletler ona ve-hizmet-edecekler o ayrica- ulkesinin  zamaninin  gelmesinin- -ya-kadar
H5647 H1931  H1571 H0776 H6256 H0935 H5704

DO oRPM o7
bayik  ve-krallar cok
H4428

&#220;lkesi i&#231;in saptanan zaman gelinceye dek b&#252;t&#252;n uluslar ona, 0&#287;luna, torununa
kulluk edecek. Sonra bir&#231;0k ulus, b&#252;y&#252;k krallar onu k&#246;le edecekler.
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Nebukadnetsar'a - ona hizmet-ederse degil- ki ve-kralllk  millet Ve-olacak

H5019 HO0853  HO0853  H5647 H3808 H4467 H1961
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Babil'in  kralin  boyunduruguna boynunu - koyarsa degil- - ve-ki Babil'in  krali-
H0894 H4428  H5923 HO853  H5414 H3808 HO853  H0894 H4428
T oMy wWmTothT o oy e pE= N SR
YHVH'nin  bildirisi- o milleti - cezalandiracagim ve-salginla ve-kitlikla kiligla
H3068 H5002 H1931 H1698 H7458 H2719

HT2 0 BEN en oW
eliyle  onlarin  tikenmelerinin  -ya-kadar

H3027  HO853 H8552 H5704

&#8249;8#8249; &#8249;Hangi ulus ya da krall&#305;k Babil Kral&#305; Nebukadnessara kulluk edip
boyunduru&#287;una girmezse, o ulusu onun eline teslim edene dekf&#252; k&#305;|&#305;&#231;la,
k&#305;tl&#305;kla, salg&#305;n hastal&#305;kla cezaland&#305;raca&#287;&#305;m, diyor RAB.
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rdyalarinizi ve- fal-bakicillarinizi ve- peygamberlerinizi -e dinle -meyin  Ve-siz
H2472 HO0413  H7080 HO0413  H5030 HO0413  H8085 H0408
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diyerek size soyleyenler onlar ki- bayucilerinizi  ve- kehanetle-ugrasanlarinizi  ve-

H0559 H0413 H0559 H1992 H3786 H0413 H0413
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Babil'in  krala - hizmet-edeceksiniz  Degil

H0894 H4428 HO853  H5647 H3808

Size gelince, peygamberlerinizi, falc&#305;lar&#305;n&#305;z&#305;, d&#252;&#351; g&#246;renlerinizi,

medyumlar&#305;n&#305;z&#305;, b&#252;y&#252;c&#252;lerinizi dinlemeyin! Onlar size, Babil Kral&#305;na

kulluk etmeyeceksiniz diyorlar.


https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5019.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5019.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5923.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/1698.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7080.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3786.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
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Uzerinden  sizi uzaklastirmak oyle-ki size  peygamberlik-edenler onlar yalan Cunkd
HO853  H7368 H4616 H5012 H1992  H8267
Sy Q20N DT =yl
ve-yok-olacaksiniz  sizi ve-slrecegim topraginizin
H0006 HO853  H5080 HO127

Size yalan peygamberlik ediyorlar. Bunun sonucu sizi &#252;lkenizden uzakla&#351;t&#305;rmak oluyor. Sizi
s&#252;rece&#287;im, yok olacaks&#305;n&#305;z.
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ve-hizmet-ederse Babil'in  kralinin- boyunduruguna boynunu - getirir ki Ve-millet
H5647 H0894 H4428 H5923 HO853  H0935
R OE) I8 T oW e Ty romm
orada ve-yasayacak ve-isleyecek YHVH'nin bildirisi- topraginda -de ve-birakacagim
H3427 H5647 H3068 H5002 HO127 H3240

Ama Babil Kral&#305;n&#305;n boyunduru&#287;una girip ona kulluk eden ulusu kendi topra&#287;&#305;nda
b&#305;rakaca&#287;&#305;m, diyor RAB. O ulus topra&#287;&#305;n&#305; i&#351;leyecek, orada
ya&#351;ayacak.&#8250; &#8250;&#8250; Masoretik metin &#8249;&#8249;0nun eliyle yok edili&#351;i
tamamlanana dek&#8250;&#8250;.
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diyerek bunlarin  sézlerin  tumu-gibi konustum Yahuda'nmin krali- Tsidkiya'ya Ve-
H0559 H0428 H1697 H3605 H1696 H3063 H4428  H6667 H0413
i1 L=t °23 TR O3 =i T e
ve-halkina ona  ve-hizmet-edin Babil'in kralinin- boyunduruguna boyunlarinizi - Getirin
HO853  H5647 H0894 H4428 H5923 HO853  H0935

)
ve-yasayin

H2421

Yahuda Kral&#305; Sidkiyaya b&#252;t&#252;n bu s&#246;zleri ilettim. Dedim ki,
&#8249;&#8249;Boyunlar&#305;n&#305;z&#305; Babil Kral&#305;n&#305;n boyunduru&#287;u alt&#305;na

koyun. Ona ve halk&#305;na kulluk edin ki sa&#287; kalas&#305;n&#305;z.
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YHVH soyledi nasil ve-salginla kithkla kilicla  ve-halkin  sen Oleesiniz Neden
H3068  H1696 H1698 H7458  H2719 H4191 H4100
922 TR MY Taw A I
Babil'in  krala - hizmet-edecek degil- ki milletin  hakkinda-
H0894 H4428 HO0853  H5647 H3808 H0413

RABbin Babil Kral&#305;na kulluk etmeyen her ulus i&#231;in dedi&#287;i gibi, ni&#231;in sen ve halk&#305;n
k&#305;1&#305;&#231;, k&#305;tI&#305;k, salg&#305;n hastal&#305;k y&#252;z&#252;nden &#246;lesiniz?
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Degil diyerek size séyleyenlerin  peygamberlerin  sézlerine -e dinlemeyin  Ve-

H3808  HO0559 HO413 H0559 H5030 H1697 HO0413  H8085 H0408

R O o7 Y R SRR TR MY vTann

size peygamberlik-edenler onlar yalan c¢unkd Babil'in  krala - hizmet-edeceksiniz
H5012 H1992  H8267 H0894 H4428 HO0853  H5647

Size, &#8249;Babil Kral&#305;na kulluk etmeyeceksiniz&#8250; diyen peygamberlerin s&#246;zlerine kulak
asmay&#305;n. Onlar size yalan peygamberlik ediyorlar.


https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5923.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3240.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5923.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/1698.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
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adimla peygamberlik-edenler ve-onlar YHVH'nin bildirisi- génderdim-onlari  degil Cunku

H8034 H5012 H1992 H3068 H5002 H7971 H3808
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ve-peygamberler siz ve-yok-olacaksiniz  sizi strecegim oyle-ki yalan
H5030 H0006 HO853  H5080 H4616 H8267

R oA
size peygamberlik-edenler
H5012

&#8249;0nlar&#305; ben g&#246;,ndermedim&#8250; diyor RAB, &#8249;Ad&#305;mla yalan peygamberlik
ediyorlar. Bu y&#252;zden sizi de size peygamberlik eden peygamberleri de s&#252;rece&#287;im, hepiniz yok
olacaks&#305;n&#305;z.&#8250; &#8250;&#8250;

frara i = = A - =T B = v = A S B
YHVH sdyledi Béyle diyerek konustum bu halka tam- ve- kahinlere Ve-

H3068  HO559 H3541  HO559 H1696 H2088 H3605 H0413  H3548 H0413
ahwb  oob  owam ek b T N nwn oM
diyerek size  peygamberlik-edenlerin  peygamberlerinizin  sézlerine -e Dinle -meyin
H0559 H5012 H5030 H1697 H0413  H8085 H0408
TR Tom Ty mhaan onwm L T =R
yalan c¢unki yakinda simdi Babil'den geri-getiriliyor YHVH'nin evinin- esyalar Iste
H8267 H4120 H6258  H0894 H7725 H3068 H3627 H2009
077 DN g

size peygamberlik-edenler  onlar

H5012 H1992

Sonra k&#226;hinlerle halka &#351;&#246;yle dedim: &#8249;&#8249;RAB diyor ki, &#8249;&#304,;&#351;te
RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;n&#305;n e&#351;yalar&#305; yak&#305;nda Babilden geri
getirilecek&#8250; diyen peygamberlerinize kulak asmay&#305;n. Onlar size yalan peygamberlik ediyorlar.
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olacak Neden ve-yasayin Babil'in krala- - Hizmet-edin  onlar Dinle -meyin
H1961 H4100 H2421 H0894 H4428  H0853  H5647 H0413 H8085 H0408

TR NNET TR
harabe bu sehir
H2723 H2063

Onlar&#305; dinlemeyin. Sa&#287; kalmak i&#231;in Babil Kral&#305;na kulluk edin. Bu kent neden viraneye
&#231;evrilsin?
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yalvarsinlar- onlarla  YHVH'nin  sbézi- var ve-eder- onlar peygamberler Ve-eger-
H6293 H0854 H3068 H1697  H3426 H1992  H5030
=t i T3 onRT o ohom w3 nbab  niRIx mmD W
ve-evinde YHVH'nin evinde- kalan esyalarin  git -mesi-icin- Tsevaot YHVH'a lutfen
H3068 H3498 H3627 H0935  H1115 H3068 H4994
D TpRE RRYTT T TR
9 Babil'e  ve-Yerusalayim'de Yahuda'nin kralin
H0894 H3389 H3063 H4428

E&#287;er bunlar peygamberse ve RABbin s&#246;z&#252; onlardaysa, RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;nda,
Yahuda Kral&#305;n&#305;n saray&#305;nda ve Yeru&#351;alimde kalan e&#351;yalar Babile
g&#246;t&#252;r&#252;lmesin diye Her &#350;eye Egemen RABbe yalvars&#305;nlar.
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&#8249;8#8249;&#199;&#252;nk&#252; Babil Kral&#305; Nebukadnessar Yahuda Kral&#305; Yehoyakim
0&#287;Ilu Yehoyakini Yahuda ve Yeru&#351;alim soylular&#305;yla birlikte Yeru&#351;alimden Babile
S&#252;rd&#252;&#287;&#252;nde al&#305;p g&#246;t&#252;rmedi&#287;i s&#252;tunlar, havuz,

ayakl&#305;klar ve kentte kalan &#246;b&#252;r e&#351;yalar i&#231;in Her &#350;eye Egemen RAB
&#351;&#246;yle diyor.
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Evet, RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;nda, Yahuda Kral&#305;n&#305;n saray&#305;nda ve
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Yeru&#351;alimde kalan e&#351;yalar i&#231;in &#304;srailin Tanr&#305;s&#305;, Her &#350;eye Egemen RAB

&#351,;&#246;yle diyor:
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&#8249;Bunlar Babil'e ta&#351;&#305;nacak, ald&#305;raca&#287;&#305;m g&#252;ne dek de orada
kalacaklar&#8250; diyor RAB, &#8249;0 zaman onlar&#305; alacak, yeniden buraya
yerle&#351;tirece&#287;im.&#8250; &#8250;&#8250;
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